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Kertész Ákos
A felhôkarcolónak

nincs árnyéka

Tarján Tamás
Vidám bánkódó

Mi van?! Ki akarta megölni a pápát?

A nyomok az assassinókhoz vezetnek...

A könyves szakmának ugyanis vannak
hagyományai és vannak szabályai…

„Az én lelkem érzelmei és
problémái nem közérdekûek,
legalábbis én nem tudom
úgy megfogalmazni.”
Lángh Júlia

„Azokon a kamaszkori
nyarakon délutánonként
kiolvastunk egy fél regényt.”
Bálint András

„Azt hiszem, Michael Jackson
olyan, mint a farmernadrág,
sosem fog kimenni a divatból.” 
Németh Dorottya

Murányi Gábor
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Mint arról ezeken a hasábokon is megem-
lékeztünk, tavaly ünnepelte százéves jubi-
leumát a Nyugat folyóirat. Ez alkalomból

a Petôfi Irodalmi Múzeum kiállítást ren-
dezett a folyóirat történetébôl, melynek

anyaga – kibôvítve és átdolgozva – Nyu-
gat-képeskönyv címmel a napokban jelent

meg. A kötet szerkesztôi a szemet gyö-
nyörködtetô album mellett két DVD-t is
közreadtak: az egyik archív filmfelvétele-

ket tartalmaz a Nyugat szerzôirôl, a másik
a Nyugat-alkotók biográfiáját mutatja be

térképeken. A szerkesztôkkel, Kelevéz Ág-
nessel és Szilágyi Judittal beszélgettünk.

■ – Megváltoztatja ez a kötet a Nyugat képünket?
Szilágyi Judit: – Nem, inkább csak árnyalja. Olyan szeleteit mu-
tatja be, melyek nem voltak ismertek a szélesebb közönség szá-
mára. Igyekeztünk ezt a világot a képek felôl bemutatni, a fotók
mellé pedig összesen több mint 300 idézetet társítottunk. Egy
olyan történetet próbáltunk megírni és megrajzolni, amely nem
mond ellent a meglévô irodalmi hagyománynak, hanem egy ki-
csit hozzáad, kicsit kiegészíti azt.

Kelevéz Ágnes: – Nemcsak a szövegek szempontjából közelí-
tettünk a Nyugat történetéhez, hanem fotótörténeti szem-
pontból is. E kettônek, a képeknek, dokumentumoknak és az
írott szövegeknek olyan párbeszédet folytató együttesét pró-
báltuk létrehozni, amely érzékletesebb történetét mondhatja
el a Nyugatnak, mint amit eddig a tankönyvekbôl, tanulmá-
nyokból ismerhettünk. Azt is mondhatnám, hogy ebben a
könyvben azokat az intermediális tapasztalatokat tudtuk
hasznosítani, amelyeket az elmúlt évek során, az irodalmi ki-
állítások rendezésekor gyûjtöttünk össze. 
– Mi a kötet célja?
K. Á.: – Az volt a célunk, hogy a Nyugatnak emléket állítva
ne szárazan egymás mellé tett képek albuma legyen ez a Nyu-
gat-képeskönyv, hanem a Nyugat szellemi aurája, a keletke-
zésben lévô folyóirat története, az alakulóban lévô mûvek kö-
zege, az egymásra való reflektálás folyamata is érzékelhetô le-
gyen. Éppen ezért találtuk ki a grafikusokkal, Bieder Anikó-

val és Gelsei Balázzsal,
akikkel rendkívül termé-
kenyen tudtunk együtt
dolgozni, hogy ne egyszí-
nû oldalakon, katonás
rendben sorakozzanak a
képek és a szövegek egy-
más után, hanem maga a
háttér is hordozzon in-
formációt. Levelek, táv-
iratok, kézírások, fejlécek
montázsszerû együttese
adja a hátteret és érzékel-
teti a folyamat jelleget. A
fotográfiák egy-egy olda-
lon való párosítása, válta-
kozó nagysága és formája
összetett történetet mesél
el, mely egyrészt a folyó-
irat szerkesztésének fon-

tosabb szakaszait, másrészt a folyóiratban publikáló írók éle-
tének fôbb állomásait, színtereit is bemutatja. 
Sz. J.: – A tavalyi, centenáriumi évben több ízben szembesül-
tünk mi is azzal a ténnyel, hogy hiányzik a Nyugat-monog-
ráfia, hiányzik a Nyugat rendszeres és alapos feldolgozása. Az
világos volt, hogy ezt az ûrt egy kiállítás nem tudja betölte-
ni, de a felhalmozott anyagok közreadása nagyon is fontos
feladatnak tûnt.

– Miben különbözik a kiállítás és a könyv egymástól?
K. Á.: – A kiállítás a Nyugatot nemcsak mint irodalmi orgánumot
mutatta be, hanem gazdag képzômûvészeti, fotótörténeti anyagá-
val a Nyugat és a társmûvészetek kapcsolatát is elôtérbe helyezte.
A tavaly összegyûjtött és bemutatott fényképeket és dokumentu-
mokat egészítettük ki, és tettük át könyvformába, de másképp fel-
dolgozva, másképp megfogalmazva, új formába öntve. 
Sz. J.: – A könyvben az írók, a szerkesztôk, illetve szövevényes
kapcsolataik kaptak helyet, amennyire a terjedelem megengedte.
És hogy ne csak szikáran a mûvek, az életrajzi adatok jelenjenek
meg, megpróbáltuk megjeleníteni a „Nyugat-életformát”, a ká-
véházakban zajló, az irodalom és a lapszerkesztés körül forgó
társasági életet is.
– Ezek szerint felhasználták a kiállítás anyagát, és tetemes
anyagot gyûjtöttek hozzá.
Sz. J.: – Óriási mennyiséget gyûjtöttünk még fotóban és kézirat-
ban is, sokszorosát annak, mint ami végül belekerült a könyvbe.5
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Ezekbôl aztán nemcsak a folyóirat, de az egyes szerzôk egyéni
története is kirajzolódik. Amellett, hogy a kötet alapvetôen meg-
felel az aktuális kánonnak, sok helyen igyekeztünk elmozdulni
tôle, épp a kisebb vagy kevésbé ismert szerzôk tekintetében. Sok
olyan személyt próbáltunk megjeleníteni, aki talán mára egyál-
talán nem is ismert.
K. Á.: – Ha az ember kezébe veszi ezt a könyvet, talán csak
könnyeden egymásmellé tett képek együttesének tûnik, valójában
azonban hosszú anyaggyûjtés, mérlegelés, számolás, ide-oda tolo-
gatás eredménye mindaz, ami benne látható. Azért volt inspiráló,
hogy ketten dolgoztunk rajta, mert folyamatosan egymás lektorai
lehettünk. Közös töprengéseink eredményeként sokkal könnyebb
volt döntést hozni a szerkezet és az arányok kérdésében. Mind-
ketten régóta foglalkozunk a Nyugattal, vagy a Nyugat alkotóival,
és az is szerencsés volt, hogy más-más területen rendelkezünk el-
mélyült ismeretekkel. Judit Füst Milánnal és Osvát Ernôvel, én
Babitscsal, illetve régebben Kosztolányival foglalkoztam. 

– Kinek szánják a kötetet?
K. Á.: – A Nyugat-kiállítás célkitûzéséhez hasonlóan azt sze-
retnénk, hogy a legkülönbözôbb tudással rendelkezôk számá-
ra is érdekes és használható legyen az összegyûjtött és bemu-
tatott anyag. Reméljük, hogy a középiskolások, akik most ta-
nulják a Nyugat történetét, élvezettel és tanulsággal fogják a
kezükbe venni. És reméljük (a visszajelzések szerint óhajunk
talán teljesül), hogy a szakmabelieknek is tud újdonságot mu-
tatni és örömet szerezni.

Jolsvai Júlia
Nyugat-képeskönyv. Fotók, dokumentumok a Nyugat történetébôl
Petôfi Irodalmi Múzeum, 288 oldal, 4830 Ft
Nyugat-mozi, Archív felvételek a Nyugat íróiról,DVD
Petôfi Irodalmi Múzeum,
Kelettôl Nyugatig, Mesélô térképek a Nyugat íróinak életérôl,
DVD-ROOM, Petôfi Irodalmi Múzeum.
A kiadványok megjelenését a Nemzeti Kulturális Alap támogatta.

ELÔKÉSZÜLETBEN

Murányi Gábor

LAPMARGÓ
lábjegyzetekkel

Megjelenik november
második felében

Murányi Gábor írja új kö-
tetérôl: „A recenzió nyil-
vános olvasónapló. Még
inkább az, ha a recen-
zensnek – esetünkben a
Könyvhétben – külön ro-
vata van. Öt éve szorítom
havi 5500 karakterbe
mondandómat, ponto-
sabban: reflexióimat a
kedvemre kiválasztott új-
donságokról. Írásaimat a
mostani kötetben való új-
raközléskor egy kósza öt-
lettôl vezéreltetve meg-
lábjegyzeteltem. Van,
amikor a lábjegyzet valóban az, amit neve jelöl: rövid kiegészítés, vagy a
fôszövegbe egykor be nem fért adalék. Ám ez a ritkább. Utólagos hozzá-
fûzéseim olykor még hosszabbak is, mint a fôszöveg maga. Megkésett
eszmefuttatás, a szerzôvel való (meglehetôsen gyakori) személyes vi-
szony feltárása (amely esetenként kényszerû gyászmunka), máskor
(ön)korrekció, új, azóta felbukkant adatok közzététele, a tárgyalt köte-
tek körül felszikrázó viták vagy érthetetlen csöndek kommentálása, nem
ritkán kísérlet az elsüllyedt mûvek feltámasztására. 
Ez a kötet az olvasónapló olvasónaplója, s meglepetésemre (töredékes)
önéletrajzi vallomás.”

Könyvhét Könyvek, Kiss József Könyvkiadó 296 oldal, 2640 Ft

interjú A Jószöveg Mûhely Kiadó ajánlja újdonságait

Politikai krimi – elsô kézbôl 
Kereszty András: MERÉNYLET AZ ÉRSEK ELLEN
143x204 mm, 256. old., kartonált, bolti ár: 2990 Ft
Lépjen be abba a világba, amelyben a kelet
varázsa összeesküvéssel, szerelemmel, gyil-
kossággal ötvözôdik! A szerzô tagja volt an-
nak az újságíró-csapatnak, amely a világ nagy
konfliktus zónáiból tudósított: ismeretei pon-
tosak. Fantáziája is gazdag, de a könyv végén
elárulja: hol húzódik a határ a valóság és a
pompás mese között. Elsôkézbôl származó,
letehetetlen krimi.

Legát Tibor: BUSZOS KÖNYV
Széki Dezsô fotóival
200x200 mm, 240 old., keményborító,
bolti ár: 4990 Ft
A nagy sikerû „Közlekedik a fôváros” c.
album folytatása, amely most a buszo-
kat veszi górcsô alá: 1945–1980-ig csak-
nem négy évized buszos történelmét – s
persze a városét, a budapestiekét is –
mutatja be eddig sosem látott fotókkal,
s lebilincselô idézetekkel.

Fehér Gyula: JOSHI BHARAT 
143x204 mm, 224 old., kartonált, bolti ár: 2990 Ft
Az indiai világot jelentô deszkáktól a magyar-
országi szerelemig, családig és tv-sztárságig
saját sorsát elemzi érdekfeszítô könyvében –
sok képpel – az indiai színész, a magyar bábos,
a sorselemzô, a népszerû tv-mûsorvezetô,
Joshi Bharat.
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826. Telefon: 302-16-08. Fax: 226-59-35. 
E-mail: info@joszoveg.huwww.joszoveg.hu



Mostanra kiderült, hogy amiben az év elején még
reménykedtünk, vagyis hogy a gazdasági válság

nem okoz majd komoly gondokat a könyvszakmá-
ban, sajnos nem vált valóra, bizony a könyvszak-

mát is megrendítette a válság. Biztosan nem az
egész szakmát egyformán, és könyveket továbbra is
vásárolnak az olvasók, de a mára kialakult gondok

– amelyek talán magán a válságon is túlmutatnak –
azért nagyok. A legnagyobb magyarországi kiske-
reskedelmi és kiadói cégcsoport, az Alexandra ve-
zetôjét, Matyi Dezsôt kérdeztük, hogyan lehet, és

lehet-e egyáltalán „túlélni” a válságot…

■ – Nem lehet, kell. De én ezt nem gazdasági válságnak nevez-
ném, mérvadó közgazdászok is kimondták: pénzügyi válság van,
ami a reálszférában, a gazdasági szférában csapódik le. A válság
okozói nem a gazdaság szereplôi voltak, kizárólag a bankok okoz-
ták, a gazdasági realitást nélkülözô termékeikkel, és ennek a gazda-
sági szféra itta meg a levét. Mi rögtön az elején meghoztuk azokat
az intézkedéseket, amelyekkel orvosolni tudtuk a bajt. Szigorú
költségmegtakarítási intézkedéseket vezettünk be. Az Alexandrá-
nál a negyedére vettük vissza a megjelenô mûszámot, ami értelem-
szerûen máris sokkal kisebb költséget jelentett idén, jövôre pedig
már nagyon durván fog jelentkezni. Komoly mértékben racionali-
záltuk a tevékenységünket, ezzel is nagyon sok költséget takarítot-
tunk meg. Az intézkedéseink másik része a könyvszakmát is érin-
ti, a likviditást úgy tudtuk fenntartani, hogy a fizetési határidônket
módosítottuk. Ezt a partnereinkkel megbeszéltük, ez január óta
van így, mi megmondjuk, hogy mikor fizetünk, és akkor fizetünk
is. Minden kiadó eldöntheti, hogy ezt elfogadja-e, ha nem fogad-
ja el, akkor természetesen visszakérheti a könyveit, erre fel vagyunk
készülve. Emiatt ér bennünket az a szemrehányás a könyvszakmá-
tól, hogy ez egyoldalú döntés volt. Igen, egyoldalúan kezdeménye-
zett döntés volt. A jegybank elnöke se kérdezte meg tôlem, hogy
felviheti-e 12 százalékra a jegybanki alapkamatot, hogy akarom-e a
320 forintos euró árfolyamot, a banki nagymogulok se kérdezték,
hogy akarom-e a feltételek módosítását. Megtették, elszenvedtük...
Nekünk ez a megoldás állt rendelkezésünkre, amire válaszul a
könyvszakmának megvolt a döntési lehetôsége. Szeretném hang-
súlyozni, mi fizetünk, nem pedig nem fizetünk, késve ugyan, de
fizetünk, márpedig a nem-fizetés és a késve fizetés között szerin-
tem óriási a különbség. Nagy gondnak látom azt is, hogy a könyv-
szakmában, éppúgy mint az egész társadalomban, kavarognak az
indulatok… Valaki aki a kiadóját kellene, hogy vezesse, érdekkép-
viselôvé válik, és attól kezdve az ô napjai azzal a törekvéssel men-
nek  el, hogy forogjon a neve, nem baj, jól teszi, az érdekképvise-
let is egy elfogadott szakma, sok sikert kívánok neki.
– Hányan voltak azok, akik nem  mentek bele ebbe a megol-
dásba?
– Pontos számot nem tudok mondani, hét-nyolcszáz a szerzô-
dött partnerünk száma, közülük hárman nem fogadták ezt el és
elvitték a könyveiket tôlünk. Úgy gondolom, hogy az Alexand-
ra csoportot nagyon könnyû felelôssé tenni a kialakult helyze-
tért, mert mi vagyunk a legnagyobb kiskereskedô, ezáltal érte-
lemszerûen  az össz. volument tekintve a legnagyobb tartozá-

sunk vélhetôleg ne-
künk van. Arányaiban
viszont biztosan keve-
sebb, mint bármelyik
cégnek, ha a cég nagy-
ságához viszonyítjuk.
Arról pedig sohasem
esik szó sehol, hogy
nemcsak a legnagyobb
kiskereskedelmi cég, de
a legnagyobb kiadó is
vagyunk, cégcsoport
szinten mindenkép-
pen, ez azt is jelenti,
hogy tartozni is nekünk tartoznak a legtöbben, csak én úgy gon-
dolom, hogy ez nem a nyilvánosságra, nem az olvasóra tartozik,
emiatt nem korrekt ez a féloldalas kommunikáció. Éljek vissza
én is a megszólalás lehetôségével? Az újságíró vissza is élhet ve-
le, mint a neves publicista, akinek néhány héttel ezelôtt írt cik-
kére írt válaszomat másutt már olvashatták az olvasók. Aki eb-
ben a könyvszakmában él, az egészen konkrétan tudja mire gon-
dolok.  Ilyen szintre nem süllyedek le. Nem a sebeinket kell nya-
logatni, hanem tenni kell valamit. 

Az Alexandrát kritizáló kiadókról azt gondolom, hogy az ô
adósságuk nem az én adósságom: ha napra pontosan tudnánk
fizetni, attól még az ô fizetési készségük, hajlandóságuk semmit
nem javulna, attól még a nyomdának, a szerzônek, a szerkesztô-
nek továbbra is tartoznak. De még akkor is arra hivatkoznának
a sajtóban, hogy az Alexandra nem fizet, mert a papír sok min-
dent elbír, de a szembenézés nem jellemzô a könyvszakmára.
– A következô Alexandra könyváruház a felújított Párizsi
Nagyáruházban lesz. Hogyan áll, mikor nyílik meg?
– Kulcsra készen vagyunk, nyitásra készen. Itt van összerakva az
áru, mûködik az összes számítógép, folyik a kávé… minden üze-
mel. Csak az árut kell elhelyezni, ez már jó néhány hónapja így
van… nem tudom mikor fogunk megnyitni. A Párizsi Nagyáruház
tulajdonosa az Orco Group, akik világszerte csôdvédelem alatt áll-
nak, a kivitelezôje a Market Rt., ôk is teljesen készen vannak min-
dennel, de addig a Market nem adja át az épületet, amíg a több-
millió eurós tartozását ki nem fizeti az Orco. Nem rajtunk múlik,
ha egyszer meg tudunk nyitni, akkor meg fogunk nyitni.  Gyönyö-
rû lesz, teljesen új iránya a könyvértékesítésnek, én hiszek benne… 
– Az elôbb a válságról beszéltünk, ilyen viszonyok között le-
het és érdemes ilyen nagy léptékû vállalkozásba belefogni?
– A Párizsi Nagyáruház Magyarország legszebb, legemblemati-
kusabb áruháza. Ha méltó környezetbe akarjuk emelni a köny-
vet, akkor a válasz egyértelmû igen. Elárulok valamit…

Hat, nyolc, tíz éve valamikor, amikor elhatároztam, hogy
könyváruházat akarok nyitni – és erre tanúm is van, mert akkor
mondtam el a könyvszakma egyik ismert szereplôjének –, végig-
néztem a budapesti lehetôségeket, és azt mondtam, hogy na ez
kell, hogy egyszer Alexandra legyen. Csak abban a pillanatban
senki nem tudta, hogy a Divatcsarnokkal mi történik majd, és
emiatt akkor erre nem volt esély… 2009-ben ez a lehetôség meg-
adatott, és ebbôl a szempontból ez már érzelmi kérdés is…

Amikor a Nyugati téri áruház nyitására készültünk, akkor is min-
denki azt kérdezte, érdemes-e…, lehet-e… Nem vagyok látnok.
Egyszerûen csak hiszek benne, hogy ez mûködni fog…

K. J.5
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